
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 בראשית פרק לטבראשית פרק לטבראשית פרק לטבראשית פרק לט

.ַ�ָ�יִת�� ָ�� הַַ�יְתָה לַעֲ�וֹת מְלַאכְ�וֹ וְאֵי� אִי� מֵ�נְֵ�י הַַ�יִת וַיְהִי ְ�הַ�וֹ� הֶַ�ה וַָ�בֹא יא  
.צֵא הַח&צָהְ�יָדָ( וַָ�נָס וַ�ֵ  וִַ�תְְ'ֵ�ה& ְ�בִגְדוֹ לֵאמֹר ִ�כְבָה עִִ$י וַַ�עֲזֹב ִ�גְדוֹ  יב  

 
Genèse 39 
11- Mais il arriva, à une de ces occasions, comme il était venu dans la maison pour faire sa besogne et 
qu’aucun des gens de la maison ne s’y trouvait. 
12-Qu’elle le saisit par son vêtement, en disant: « Viens dans mes bras ! » Il abandonna son vêtement 
dans sa main, s’enfuit et s’élança dehors. 
 
 
 
 

     וישבוישבוישבוישב    פרשתפרשתפרשתפרשת    יייי""""רשרשרשרש
 לו שנראית אלא, עמה צרכיו לעשות אמר וחד, ממש מלאכתו אמר חד, ושמואל רב �  מלאכתו לעשות

  ):ב לו ד�( סוטה במסכת כדאיתא', וכו אביו של דיוקנו דמות
  

 

Commentaire de Rachi sur Genèse 39 :11 
« Pour faire sa besogne » – Rav et Chmouel sont en désaccord à ce sujet. L’un dit: pour faire son travail 
proprement dit. Quant à l’autre, il enseigne: pour avoir des rapports avec elle, mais l’image du visage de 
son père lui est apparue, comme il est enseigné dans le traité Sota 36b. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Enfance et valeurs 

Le sursaut de Joseph 

Selon le Midrach, Joseph résiste à la tentation de la 
femme de Putiphar grâce aux valeurs reçues lors de 
sa jeune enfance et à la volonté de rester saint, 
symbolisée par son accord pour que son nom 
figure parmi ceux de ses frères sur les épaulières 
de l’Ephod du Grand-Prêtre. 

CITATION 

Joseph et la femme de Putiphar, La bible racontée aux enfants, 
Anne de Vries, 1964 
 



 
 
 
 

     בבבב    עמודעמודעמודעמוד    לולולולו    ד�ד�ד�ד�    סוטהסוטהסוטהסוטה    מסכתמסכתמסכתמסכת    בבליבבליבבליבבלי    תלמודתלמודתלמודתלמוד
, יוס�: לו אמר, בחלו  לו ונראתה אביו של דיוקנו באתה שעה באותה �' וגו לאמר בבגדו ותתפשהו'...

? זונות רועה ותקרא מביניה" שמ! שימחה רצונ!, ביניה" ואתה אפוד אבני על שיכתבו אחי! עתידי 
  , קשתו באית  ותשב+ מט בראשית+ :מיד. הו  יאבד זונות ורועה+ כט משלי: +דכתיב

 
 
 

Talmud de Babylone Sota 36b 
…« Qu’elle le saisit par son vêtement, en disant… » (Ibid, 12). L’image du visage de son père lui est 
apparut à ce moment-là et il lui dit : « Joseph, les noms de tes frères seront gravés un jour, sur les 
pierres précieuses des épaulettes de l’Ephod et ton nom doit figurer parmi eux. Désires-tu que ton nom 
ne soit pas au milieu d’eux ? ». 
 
 

 שמות פרק כח
ס3ַֹת מְִ&3ְצוֹת זָהָב; יְִ*רָאֵל ְ&מֹת 3ְנֵי�עַל, ְ&ֵ-י הָאֲבָנִי"�0-2ִחֵי חֹתָ" ְ-פַַ-ח אֶת��אֶבֶ  ,מַעֲֵ*ה חָרַ& יאיאיאיא , מ5

.ַ-עֲֶ*ה אֹתָ"  
ְ&מוֹתָ" לִפְנֵי �7הֲרֹ  אֶת וְנָָ*א; לִבְנֵי יְִ*רָאֵל, 7בְנֵי ז6ִָרֹ , עַל 6ִתְפֹת הָאֵפֹד, הָאֲבָנִי" ְ&ֵ-י� וְַ*מְָ- אֶת יביביביב 

לְז6ִָרֹ �� ְ&ֵ-י כְתֵפָיו�עַל, יְהוָה  

 

 
 
Exode 28 
11 - A l’instar du graveur sur pierre, et comme la gravure 
d’un cachet, tu traceras sur ces deux pierres les noms des 
fils d’Israël et tu les enchâsseras dans des chatons d’or. 
12- Tu adapteras ces deux pierres aux épaulières de 
l’éphod, comme pierres commémoratives pour les enfants 
d’Israël, dont Aaron portera les noms, en présence de 
l’Eternel, sur ses deux épaules, comme souvenir. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source : Bible du Rabbinat. 
Traduction (Talmud) : Patrick Petit Ohayon. 

Joseph obtient la totale confiance de Putiphar 
(dessin d’enfant) 

 


